
 

 

Standard Terms & Conditions of Sales  
 

1. Conditions de vente : 

1.1 Ces conditions sont les seules conditions auxquelles nous vendons, toutes les commandes sont acceptées et toutes les ventes 

et livraisons sont soumises à ces conditions. Si non préalablement acceptées par l'acheteur, ces conditions seront jugées 

acceptées à la livraison. 

1.2 Toutes les conditions stipulées par l'acheteur, que ce soit dans sa commande, avant ou après la commande, qui sont en conflit 

avec ces conditions, sont expressément répudiées et ne doivent pas être contraignantes pour nous, sauf à un point tel que nous 

puissions accepter par écrit. 

 

2. Prix 

2.1 Les prix des produits sont indiqués à l'acheteur par nos représentants autorisés uniquement dans le cas d'une augmentation des 

prix du marché pour les matériaux de production utilisés pour les plaques de circuits imprimés, le fabricant est en droit 

d'ajuster le prix selon l'acheteur. 

 

3. Livraison et inspection 

3.1 Tous nos efforts seront employés pour livrer la marchandise dans les délais spécifiés dans les commandes des acheteurs, mais 

l'absence de livraison à temps ne doit pas impliquer notre responsabilité. Nous ne sommes pas responsables des retards de 

livraison ou de non-livraison résultant de la ventilation des machines, les grèves, les conflits du travail, la guerre, les émeutes, 

les troubles civils, cas de force majeure, cas fortuit, les actes de Dieu, les actes terroristes, la la pénurie de composants ou de 

matériaux , les retards de livraison par nos fournisseurs, retards de transport, les règlements ou de toute autre cause hors de 

notre contrôle. 

3.2 Nous sommes en droit d'effectuer des livraisons en partie ou acomptes, l'acheteur est tenu d'accepter et de payer pour une 

partie ou un versement. 

3.3 Les acheteurs disposent de trente (30) jours à compter de la date de réception de la marchandise pour effectuer des inspections 

et tests d’acceptation. Toute marchandise non rejetée au cours de cette période de 30 jours est jugée acceptée. 

 

4. Responsabilité 

4.1 En aucun cas nous ne serons responsables de la perte de profit subite par l'acheteur ou pour tout dommage indirect ou 

consécutif, et en aucun cas nous ne serons tenus responsables de toute réclamation en sus du prix d'achat de la marchandise. 

 

5. Général 

5.1 Ces termes et conditions doivent à tout égard être régis et interprétées conformément à la loi de la RAS de Hong Kong. 

5.2 Dans le cas où nous devons faire appel aux services de nos avocats pour la collecte de toute somme due ou le retour de toute 

marchandise par l'acheteur, ou pour toute autre raison découlant de ces termes et conditions, l'acheteur doit être tenu 

responsable selon l’accord ci-joint et payer tous les frais d’avocat encourus par nous et son client, y compris la collecte de 

toutes les commissions. 
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